TELEMETRY

Built-In Telemetry. Fly Smarter with Vital Model Feedback.

The DX8's built-in telemetry feature gives you vital, real-time information about what's happening with your model in flight; information that can prevent crashes and maximize performance. The telemetry data appears in an easy-to-read format on the large backlit LCD screen so you can reference it at a glance. You can also have the DX8 alert you with an audio or vibe alarm whenever any telemetry values exceed limits you define.

The DX8 will initially be able to track four key safety and performance factors:
Built-In di telemetria. Fly Smarter with Vital Model Feedback. Vola più intelligenti con Vital Modello Feedback. 

The DX8's built-in telemetry feature gives you vital, real-time information about what's happening with your model in flight; information that can prevent crashes and maximize performance. Il DX8 integrata in funzione telemetria che dà vitale, informazioni in tempo reale su ciò che accade con il modello in volo; informazioni che possono evitare crash e ottimizzare le prestazioni. The telemetry data appears in an easy-to-read format on the large backlit LCD screen so you can reference it at a glance. I dati di telemetria viene visualizzato in un semplice formato di lettura sul grande schermo LCD retroilluminato in modo da poterlo riferimento a colpo d'occhio. You can also have the DX8 alert you with an audio or vibe alarm whenever any telemetry values exceed limits you define. Si può anche avere il DX8 segnalarle con un allarme acustico o vibrazione ogni volta che i valori di telemetria superare i limiti definiti. 

The DX8 will initially be able to track four key safety and performance factors: Il DX8 sarà inizialmente in grado di monitorare quattro chiave per la sicurezza e le prestazioni fattori: 


Battery Voltage

Never again will you have to wonder whether or not you have enough voltage to keep flying. Being able to monitor voltage will also help you detect a worn out battery pack before it prematurely ends your flight. The telemetry module is plugged into the receiver and will automatically relay receiver voltage. A separate sensor for tracking main battery voltage in electric aircraft will be included.
Tensione della batteria 

Never again will you have to wonder whether or not you have enough voltage to keep flying. Mai più c'è da chiedersi se non hai abbastanza tensione per mantenere il volo. Being able to monitor voltage will also help you detect a worn out battery pack before it prematurely ends your flight. Essere in grado di monitorare tensione vi aiuterà anche a individuare una batteria indossato prima della scadenza prematuramente il volo. The telemetry module is plugged into the receiver and will automatically relay receiver voltage. A separate sensor for tracking main battery voltage in electric aircraft will be included. Il modulo di telemetria è collegato il ricevitore ed automaticamente tensione del ricevitore a relè. Un sensore distinti per il monitoraggio della batteria con tensione di alimentazione elettrica ad aeromobili saranno inclusi. 

Temperature

Is the engine running too lean? Is there enough airflow reaching an electric motor? Is my battery getting too hot? With the DX8, you will get real-time answers and be able to take action well before damage occurs. One temperature sensor is included. To learn more about how the DX8 and its Spektrum AirWare software is going to make your RC experience better than you ever thought possible.
Temperatura 

Is the engine running too lean? Is there enough airflow reaching an electric motor? E 'il motore in moto troppo magra? C'è sufficiente flusso d'aria il raggiungimento di un motore elettrico? Is my battery getting too hot? La mia batteria diventando troppo caldo? With the DX8, you will get real-time answers and be able to take action well before damage occurs. Con il DX8, otterrai in tempo reale le risposte e di essere in grado di agire anche prima che il danno si verifica. One temperature sensor is included. To learn more about how the DX8 and its Spektrum AirWare software is going to make your RC experience better than you ever thought possible. Un sensore di temperatura è compreso. Per saperne di più su come le DX8 e le sue Spektrum software AirWare sta per rendere la vostra esperienza RC meglio di quanto mai pensato possibile. 

Signal Quality

The telemetry module will keep tabs on the quality of the signal coming to the receiver and send this information back to the DX8 where it is represented on the LCD screen using a familiar "signal bar" scale.
Qualità del segnale 

The telemetry module will keep tabs on the quality of the signal coming to the receiver and send this information back to the DX8 where it is represented on the LCD screen using a familiar "signal bar" scale. Il modulo di telemetria non mancherà di tenere sotto controllo la qualità del segnale proveniente al ricevitore e inviare queste informazioni Torna alla DX8 dove è rappresentato sullo schermo LCD con un familiare "scala del segnale bar". 
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RPM

Pilots can use the RPM telemetry data to check the effectiveness of new mixture settings, new battery packs, or perhaps a new propeller/motor combination. The RPM sensor is sold separately.
*full-range telemetry module included with DX8 system
RPM 

Pilots can use the RPM telemetry data to check the effectiveness of new mixture settings, new battery packs, or perhaps a new propeller/motor combination. I piloti possono usare i dati di telemetria RPM per verificare l'efficacia delle impostazioni di nuova miscela, batterie nuove, o forse un nuovo propulsore combinazione di motore. The RPM sensor is sold separately. Il sensore RPM è venduto separatamente. 

*full-range telemetry module included with DX8 system * Raggio di telemetria completa il modulo incluso in DX8 sistema 
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